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Ai piedi del Monte Bianco
un angolo di Paradiso per le vostre vacanze

Au pied du Mont Blanc un coin de Paradis pour vos vacances

At the foot of Mont Blanc a corner of Paradise for your holidays
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LA SALLE

Ristorante La Cassolette
La cucina, leggera e in linea con

le moderne esigenze, utilizza i prodotti

naturali del nostro orto e valorizza

quelli genuini e tradizionali del territorio.

Restaurant La Cassolette
La cuisine, légère et adaptée

aux exigences modernes, est faite de produits

naturels de notre potager et met en valeur

les produits naturels et traditionnels du territoire.

Restaurant La Cassolette
The cuisine, light and in line with

modern demand, uses the natural products

of our vegetable garden and brings out

the genuine and traditional products of the Region.

Benvenuti al Mont Blanc Hotel Village
Il Mont Blanc Hotel Village, in pietra e legno, 

si trova a 1.040 m a La Salle, 

in posizione strategica per raggiungere 

le più importanti località turistiche e sciistiche 

della Valle d’Aosta e della Savoia.

Bienvenus au Mont Blanc Hôtel Village
Le Mont Blanc Hôtel Village, en pierre et bois, 

est situé à 1.040 m à La Salle, 

dans une position stratégique pour rejoindre 

les plus importantes localités touristiques et de ski 

de la Vallée d’Aoste et de la Savoie.

Welcome to the Mont Blanc Hotel Village
The Mont Blanc Hotel Village, of stone and wood, 

is placed at 1.040 m in La Salle, 

in a strategic position to reach 

the most important tourist and ski places 

of Aosta Valley and Savoy.

★★★★★

Mont Blanc Hotel Village
Loc. La Croisette, 36

11015 LA SALLE (AO) - Valle d’Aosta - Italia
Tel. +39.0165.864111 - fax +39.0165.864119

www.hotelmontblanc.it - info@hotelmontblanc.it
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Centro Congressi e Ricevimenti
Sale per meeting, congressi e banchetti  fi no a 150 persone.

Centres Congrès et Réceptions
Salons pour meetings, congrès et banquets jusqu’à 150 personnes.

Congress and Reception Centers
Conference rooms for meetings, congresses and banquets 

for up to 150 people.

«La Mine du Bien-être»
Vasta area benessere con saune, bagni turchi, piscine e jacuzzi interne ed esterne,

 percorso Kneipp in grotta, tisaneria, massaggi e trattamenti estetici.

«La Mine du Bien-être»
Grand espace bien-être avec saunas, bains turcs, piscines et jacuzzi intérieures et extérieures,

 parcours Kneipp en grotte, tisanes, massages et traitements esthétiques.

«La Mine du Bien-être»
Large wellness area with saunas, Turkish baths, swimming pools, indoor and outdoor Jacuzzi,

 cave with Kneipp treatment, herbs teas, massages and aesthetic treatments.

Relax
Per i momenti di quiete il Salone Le Foyer 

con il grande camino e il bar Beauregard 

con solarium a bordo piscina.

Relax
Pour les moments de tranquillité le Salon Le Foyer

 avec sa grande cheminée et le bar Beauregard

 avec solarium au bord de la piscine.

Relax
For some peaceful moments Salon Le Foyer

 with a big fi replace and bar Beauregard 

with solarium on the edge of swimming pool.

Camere e Suite
28 camere dotate di pay tv, 

Internet ADSL ed ogni

confort, 8 suite famigliari

e 4 suite con mini piscina

jacuzzi sulla terrazza.

Chambres et Suites
28 chambres équipées avec pay tv,

Internet et tous les conforts, 

8 suites familiales et 4 suites

avec mini piscine Jacuzzi

sur la terrasse.

Bedrooms and Suites
28 bedrooms with pay tv, Internet

and all comfort, 8 family suites

and 4 suites with mini swimming

pool Jacuzzi on terrace.


